LEISURE

What is this life if, full of care,
We have no time to stand and stare.

No time to stand beneath the boughs
And stare as long as sheep or cows.

No time to see, when woods we pass,
Where squirrels hide their nuts in grass.

No time to see, in broad daylight,
Streams full of stars like skies at night.

No time to turn at Beauty's glance,
And watch her feet, how they can dance.

No time to wait till her mouth can
Enrich that smile her eyes began.

A poor life this if, full of care,
We have no time to stand and stare.
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THU NHAN

Dd&i ngudi nghia ly gi dau

Khi 16ng dang mbi cdm sau chira chan

Ma ta lai voi lai vang

Chan khéng dirng lai bén dang ngédm tréng
Ctru bd xa tép trén ddng

Tan cay ta drng ung dung I16ng nguoi

Khi qua rirng luc dao choi

Chang nhin, chang ngdm canh ddi thénh thang
Kia bao chu séc ron rang

D4u muén hat dé dwdi lan cé xanh.

Gilra ban ngay duwéi may thanh

Chang nhin sudi vang long lanh sao ngan
Twa man dém dep vb van

Mot vom tinh tu ménh mang giang troi.
Khéng thoi gian that thanh thoi



Ngam nhin khoe mét tuyét voi giai nhan
Got sen xinh xan boi phan

Du dwong khiéu vii buéc gan buwdc xa,
Khéng ch& nang hé miéng hoa

Diém thém déi mét kiéu xa nu cuwdi.

Chao oi t& ngét cudc doi

Khi 16ng hirng kh&i day voi y tinh

Ma ta chao dao than minh

Khéng dirng chan ngam twoi xanh déat troi.
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chuyén ngir.





